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 �   Oui, je m'inscris à l'atelier de formation continue pour jeunes traducteurs littéraires français et allemands, organisé  par l’association  PASSAGE & Co.- Echanges  culturels franco-allemands, dans le cadre des 10° Rencontres littéraires NORD-SUD-PASSAGE
du 3 juillet (arrivée) au 9 juillet (départ) 2006  à  Saorge (Alpes-Maritimes)

La participation aux frais de formation et d'hébergement (gîte rural et hôtel) est de 150 €. 

Sous réserve d'attribution de subvention les frais de voyage seront remboursés forfaitairement à hauteur de 150 € pour les participants venants de l’étranger et à hauteur de 100 € pour les participants venant de France. 

Le 3 (16-20h)  et le 9 juin (10-15 h), nous organisons une navette Nice-Saorge. 

Nom                                        


 





Prénom                                      


Adresse (avec Bundesland)    




Tél 

(Portable)

Courriel 




Profession/Études        



Renseignements supplémentaires

Date







                     Signature

L’inscription sera prise en compte à partir du règlement. Règlement à partir de la France par  chèque à l’ordre  de : PASSAGE & CO.

Bezahlung von Deutschland aus per Überweisung auf: Postbank Berlin / Kontoinhaberin : Sabine Günther /Kontonummer : 1252 85 106 /

Bankleitzahl : 100 100 10

Après réception du règlement, vous recevrez une confirmation par mail.

Contact/Renseignements :

Sabine Günther, Chemin de la Porte rouge - F – 13530 Trets / Tél : 0033- (0) - 04 42 29 34 05 / Port : 06 63 52 63 71 / Mél : passageetco@wanadoo.fr

Informations générales 


Le stage aura lieu à partir de 8 inscriptions (max. 10) d’adultes français et allemands  (17 à 30 ans). 

Vous êtes logés dans un gîte à Saorge, près du monastère, et pendant 2 nuits dans un hôtel dans la ville voisine. (SVP. : apportez 1 drap et vos serviettes) 

Vous allez prendre en charge votre nourriture et organiser les repas, en principe pris au monastère équipé d'une cuisine.

L'atelier de traduction aura lieu dans la matinée ainsi que dans l'après-midi (deux séance de 3 h)  et sera animé par Ulrike Bokelmann. Il y aura une séance de travail commune avec les poètes. 

En préparation de l'atelier, nous vous demandons d'envoyer 3 pages d'une traduction en cours ou d'un projet de traduction. 

Comme annoncé, vous participerez à la traduction interlinéaire des textes qu'on souhaite transposer dans l'atelier d'auteurs (poètes participants: Sabine Wang, Franz Josef Czernin, Jean-René Lassalle, Dorothée Volut). Le texte respectif vous sera communiqué dès confirmation de la tenue du stage de notre part.

En cas d'annulation du stage par l'organisateur (au plus tard le 18 juin 2006), la somme payée vous sera intégralement remboursée. En cas de désistement de votre part à partir du 19 et jusqu’au 25 juin et par écrit, 50 % de la somme versé vous seront remboursés. En cas de désistement (par écrit) après le 25 juin, la totalité de la somme versée sera retenue.

A bientôt! Bien cordialement!











 Sabine Günther









(Responsable de projet, PASSAGE & CO.)
�











